
После счастливого ужина, поздним вечером Старик Лю и Лю Вэньцзе наконец отправились
домой.

Как только они сели в карету, Лю Вэньцзе прислонился к стенкам кареты, коснулся своего
живота и сказал с лицом, полным удовлетворения:

- Сегодня, после того, как я съел барбекю и целую кастрюлю супа, я чувствую, что вся еда,
которую я ел за последние несколько десятилетий, была напрасной. Особенно этот гуляш из
овощей с мясом - он был особенно острым и горячим. Обливаясь потом в середине зимы, это
было особенно освежающе. Спасибо, пап. Почему ты не сказал мне раньше, что моя
племянница так вкусно готовит? Зачем так долго заставлял ждать. Если бы я не последовал за
тобой сегодня, кто знает, когда бы я еще смог поесть такую вкусную еду.

Он решил, что будет ходить в особняк Сюэ каждые несколько дней, чтобы поесть. Конечно, в
следующий раз, он не придет с пустыми руками.

Старик Лю взглянул на Лю Вэньцзе и фыркнул:

- Почему ты говоришь об одной еде? Тем не менее, еда Сяо Лин была действительно вкусной,
он тоже был сыт сегодня.

- Люди едят, как боги. Возможность есть - это благословение свыше. Лю Вэньцзе засмеялся, но
он не испугался, когда увидел смуглое лицо своего отца:

- Отец, когда печь будет готова, давай пожарим сами что-нибудь. Как насчет того, чтобы
приготовить такое же тушеное мясо с овощами? Только я не уверен, сможем ли мы
приготовить такую же вкусную еду?

Спустя долгое время, старик Лю наконец заговорил по поводу его сына:

- Меня не будут волновать другие вопросы, пока ты хорошо будешь воспитывать своего сына,
помни, не позволяй своей жене больше воспитывать твоего ребенка самой - неужели ты не
видишь, во что он превратился. Он не знал, сможет ли его внук исправиться. Надеюсь, еще не
слишком поздно.

Почему он снова упомянул об этом? Лю Вэньцзе почесал в затылке и задумался. Отец же
продолжал:

- Если ты мужчина, то постарайся быть жестким с ним. Как я научил тебя быть таким
размазней? Я когда-нибудь учил тебя быть таким мягким? Когда старик Лю увидел трусливый
взгляд своего старшего сына, он так разозлился, что у него заболела грудь.

В прошлом он был слишком занят на поле боя, чтобы успевать воспитывать своего старшего
сына. Сын вырос вместе с его женой и к тому времени, когда он захотел исправить его
характер, было уже слишком поздно.

Позже, когда дело дошло до его трех сыновей, он больше не смел позволять своей жене самой
воспитывать их. Он лично учил их, находясь рядом с ними и эти трое детей были довольно
упорными в своем воспитании.

Его второй сын также последовал за третьим сыном и пошел по дороге к трону. До тех пор,
пока они не совершат никаких ошибок и правильно воспользуются связями, которые он им дал,
в будущем они добьются хороших успехов.



К счастью, его старший сын смог стать чиновником в столь юном возрасте, имея достойного
отца.

В противном случае большой дом давно бы рухнул.

Хотя он презирал своего старшего сына за то, что у него не было будущего, это было то, что
должно принадлежать ему. Он ни за что не дал бы этим двум своим сыновьям шанса стать с
ним врагами.

Когда на него накричал собственный отец, Лю Вэньцзе мгновенно выпрямился и не осмелился
издать ни звука.

Он знал, что его отец был сильно разочарован им. По сравнению со своими тремя младшими
братьями, у него не было будущего.

Если бы не помощь отца, он, вероятно, не смог бы достичь звания чиновника пятого класса.

В прошлом он довольно сильно завидовал своему младшему брату. Он был умен с юных лет и
легко стал лучшим ученым. Тем не менее, он не хотел входить в императорский двор и хотел
жить своей жизнью свободно.

Он хотел сделать то же самое, но не мог. Он был старшим сыном. Он должен был
поддерживать семью Лю. Он не имел права быть своевольным.

Просто он был не настолько умен. Казалось, что бы он ни делал, он не сможет соответствовать
требованиям своего отца.

После стольких десятилетий он чувствовал себя очень усталым.

- Ах да, отец, почему мой младший брат до сих пор не приехал в столицу? Он злится на тебя за
то, что ты разорвал их помолвку? Он давно хотел задать этот вопрос своему отцу, но просто так
и не находил возможности:

- Прошло уже больше десяти лет, почему этот сопляк остается таким упрямым? Когда он
вернется, я собираюсь хорошенько отругать его.

Возможно, именно потому, что его самый младший брат был образованным, у него были
хорошие отношения со своим братом.

Кстати говоря, он очень скучал по этому сопляку. В прошлом, когда он был рядом, он играл с
ним и им двоим было комфортно друг с другом. С тех пор как он сбежал из дома, он
чувствовал, что его жизнь стала скучной и простой.

- Он не сможет вернуться.

- Что? Лю Вэньцзе с сомнением посмотрел на старика Лю:

- Отец, что ты хочешь этим сказать? Что значит, он не сможет вернуться? Может быть, кто-то
мешает моему брату вернуться?

Кто посмел бы так обращаться с его младшим братом? Они просто не видели Семью Лю и не
знают, на что она способна…

Старик Лю протянул руку, чтобы вытереть лицо и сказал тяжелым тоном:



- Он умер.

Смерть его младшего сына была болью всей его жизни.

Он всегда хотел передать ему все свое богатство и свои знания. Если бы он не заставил его
уйти из дома в тот год, он бы не…

- Отец... Ты что, шутишь? Это не смешно... Голос Лю Вэньцзе дрожал. Он не смел поверить, что
младший Брат, которого он любил, но, на которого злился, умер…

- Его убила чума несколько лет назад... Сказав эти слова, Старик Лю яростно закрыл глаза и
больше не сказал ни слова.

Он умер от чумы.

Эти четыре слова звоном отражались в ушах Лю Вэньцзе, когда он вспоминал ту чуму
несколько лет назад, когда погибло много людей. Однако он никогда не думал, что его
младший брат тоже исчезнет во время этой эпидемии.

Он все еще ясно помнил, что за день до того, как его младший брат сбежал из дома, он пришел
выпить с ним и с улыбкой сказал ему, что семья Лю в будущем будет полагаться на только на
трех братьев.
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